住所・電話番号の変更調査（ベトナム語）
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	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)

	
	(năm)
	/
	(tháng)
	/
	(ngày)
	

	Tên trường học
	
	(学 (がっ)校名 (こうめい))


保護者 (ほごしゃ)様 (さま)
Kính gửi quí vị phụ huynh
  .


住 (じゅう) 所 (しょ) 及 (およ) び 電 (でん) 話 (わ) 番 (ばん) 号 (ごう) の 変 (へん) 更 (こう) に つ い て
VỀ VIỆC THAY ĐỔI SỐ ĐIỆN THOẠI VÀ ĐỊA CHỈ

	Vui lòng điền vào biểu mẫu dưới đây, nếu bạn có bất kỳ thay đổi nào đối với địa chỉ hoặc số điện thoại của mình.
Bản cập nhật này rất quan trọng trong trường hợp khẩn cấp.
	住所 (じゅうしょ)や電話番号 (でんわばんごう)が変 (か)わったら、
下 (した)の表 (ひょう)に書 (か)いてください。
急 (きゅう)に大事 (だいじ)なことがあった時 (とき)、保護者 (ほごしゃ)との連絡 (れんらく)が必要 (ひつよう)なので、必 (かなら)ずお願 (ねが)いします。



Hãy điền vào bảng sau trong trường hợp có sự thay đổi (変 (か)わった時 (とき)だけ、書 (か)いてください)
	Địa chỉ
（住所 (じゅうしょ)）
	

	Telepono
（電話番号 (でんわばんごう)）
	（　　　　　　　　）　　　　　－


	Số điện thoại
（携帯 (けいたい)電話 (でんわ)）
	（　　　　　　　　）　　　　　―

	Địa chỉ liên lạc khác
（他 (ほか)の連絡先 (れんらくさき)）
	Họ tên.（名前 (なまえ)）：
（　　　　　　　　）　　　　　－

	Số điện thoại nơi làm việc
（職場 (しょくば)電話番号 (でんわばんごう)）
	Tên công ty (会社 (かいしゃ)の名 (な)前 (まえ))：
（　　　　）　　　－



	Họ tên phụ huynh
（保護者 (ほごしゃ)の名前 (なまえ)）
	

	Họ tên học sinh
（児童 (じどう)生徒 (せいと)の名前 (なまえ)）
	


Sau khi ghi đầy đủ, xin hãy trao cho giáo viên chủ nhiệm.
書 (か)いたら、担任 (たんにん)の先生 (せんせい)に渡 (わた)してください。
